
zerint 

táviratozzák: A 

ja szakértők elkészitették a 

sztásokkal és a szankciók 

ésével foglalkozó bizottság 

terjesztendő jegyzőkönyv 

zetét, amelynek kiemelkedő 

, az. hogy a következő ese- 

en ajáni választott birósá- 

ndonból 

1. Ha a jóvátételi bizott- 

delegátusai Németország 

lasztásainak megállapitá- 

an nem egyeznek meg. 

2. Ha a német ipar nem 

gép esiti a dologi szolgáltatá- 
t ra vonatlozó szerződés 

telezettségeit. Az itt fel- 

erülő ellemtéteket 1930-ig 

bőfckon a jóvátételi bizott- 

g szabályozza, később az 

ruházási bizottság, amely 

szállitásokat finanszirozza. 

3. Választott biróság elé 
rdulhatnak felebbezés ci- 
lén a jóvátételi, vagy átru- 

ázási bizottság olyan dön- 
se ellen, amely Németor- 

ág jóvátételi készpénzfize- 
seit korlátozza. 

A francia szakértők nagyjá- 
elkészitették a Ruhr-vidék 

onai kiüritésének tervét, 

ly szerint a csapatoknak a 
1a-vwestfáliai medencéből 
ó kivonulását, a német tarto- 
kommercializálásától teszi 

gővé, vagyis a kiürités foko- 
csan megy végbe, aszerint, 

ívy milyen mértékben tudják 
elyvezni a vasuti kötelezvé- 
eket és a 11 ipari kötelezvényt 
milliárd aranymárka erejéig. 

Herriot minden kétséget 
kizáróan le kivánja szögez- 

ni, hogy Franciaország tel- 
sen mentes az annexió 

ttsógondolatától is, de 
tgkivánja, hogy Németor- 

rüövidesen, elvitathat- 

dul teljesitse a Daves-ter- 

eet végrehajtására irányu- 
0 készségét. 

m elhelyezése jeladás volna 

esszállási zóna kiigazitására. 

; patokia és belga megszálló 

K visszavonása két rész- n történnék meg. 

tl nemzetközi pénzpiac 

Orsan elv a német értékeket 
usztusa enni, a kiürités 1926 

sában történnék meg, 

A 800 millió aranymárkás köl- 

Szerkesztőség: Ká 
: 

..... 
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metország teljesitette a Daves- 
tervezetnek rája vonatkozó fel- 
tételeit. Francia és belga véle- 
mény szerint az angol csapatok- 
nak 1925 január 10-ike után is 

Bukarestből jelenti a Rador: 
Tegnap délután a kormány tag- 
jai Bratianu Jonel miniszter- 
elnök vezetésével miniszterta- 
nácsot tartottak. A miniszterta- 

nácson foglalkoztak a legfelsőbb 

gazdasági tanácsnak a kenyér es 

buzaárak megállapitására vonat- 
kozó javaslatával. 

A minisztertanács kimeondot- 

ta, hogy a belföldön továbbra 

is fenntartja a szabad buzakeres- 

kedelmet. ellenben kifelé, belföldi 
70.000 lejes buzaár biztositására, 

a kiviteli illetéket 45.000 lejben 

állapitja meg vagononként. 
A kenyérárakra vonatkozólag 

a következő határozatot hozta: 

Elsőrendü liszt csak 12 száza 

lékban őrölhető és ennek maxi- 

mális ára 13 lei kilogrammon- 

kint. Másodrendü liszt 44 száza- 

lékban őrölhető, maximális 

0 lei 30 bani kilogrammonkint. 

Harmacdrendü liszt 44 százalék- 

Mint ismeretes, az április hó 

folyamán Bécsben megkezdett 

osztrák-román tárgyalások ju- 

lus 26-ikán bevágződtek és a 

két ország delegátusai aláirták a 

Megyzőkönyveket. Félhivatalo- 

sani a következő uiabb részl
ete- 

ket ijelentik az osztrák-románi 

egyezmény tárgyáról: 

A bukovinai román á lamp
ol- 

sárok azonnal visszakapiák 
a há 

boru előtt, vagy annak folvamá
n 

a külömböző csztrák pénzinté- 

zeteknél deponált iavaikat. 

A háboru kitörésekor a bu- 

kovinai hatóságok ingó iav
aikat 

és irattárukat Bécsbe küldték 

megőrzés végett. A ielenlegi 

pan a feltevésben, hogy Né- egyezményben kötelezik
 magu- 

megszállva kellene tartania a 

ára 

Kiadóhivatal: Hegedüs Hirlapiroda 
roly herceg(Szilágyi 

Franciaország nem gondol annexióra 
A szakértők javaslatai német mulasztások esetére 

Negyvenötezer leire emelték 
a buza kivifeli vámját 

Mz uj lisztárak a minisztertanács előtt 
N pápai konkordátumról is tárgyaltak 

x 

Mit kap Románia Auszíriától 
Az osztrák-román egyezmény érdekes

 részletei 

A Bukaresti tudósitónk távirata - 

Dezső)-utcas. Felelős 

kölni zónát csökkentett létszám- 

mal, amig a francia -belga csa- 

patok a Ruhrvidéket teljesen ki- 

üritik. 

szerkesztő: KATONA BÉLA 
zer o 

Rendezik a bukovinai egyházi 

alap hadikölcsöneinek ügvét is. 
Ugyanis az egyházi alap 160 mil- 
hó aranykoronányi osztrák hadi- 
kölcsönt jegyzett. Ezt az össze- 
get természetesen nem egészen 

fizette ki az alap, hanem kü- 
lönböző értékpapirokat tett 
le garanciaképpen. Most aztán 
a konvenció értelmében az alap 
visszakapja a letett fedezeti ér- 
tál--ket ezzel szemben visszaad- 
ja a bankoknak a hadikölcsön 
cimleteket. Megegyeztek még 
az osztrák biztositó intézetek a 
román állampolgárok ausztriai 

ingatlanvásárlása, a polgári in- 
ternáltak kárpótlása. a bécsi 
Romania Juna vagyonának visz- 
szaszolgáltatása és más kisebb 

ban őrölhető, maximális ára 7 

lei kilogrammonkint. 

A minisztertanács további fo- 

Iyamán Banu volt kultuszminisz- 

ter tett jelentése a Rómában 

folytatott konkordátumi tárgya- 

"ásokról és ismertette az ott elfo- 

cadott megegyezést. A minisz- 

tertanács batározata értelmé- 

ben a javaslatot a Lepedatu és 

Angelescu miniszterekből, vala- 

mint Banu volt kultuszminiszter- 

Lél álló bizottság fogia átvizs- 

Az ülés befejezése előtt Cir- 

culesca államtitkár az ipari 

munkanélküliség ügyét tette szó- 

vá és rámutatott a Bánátban 

uraikodó nagy munkenélküliség- 

re a minisztertanács Marzescu 

Vaitoianu és Circulesca minisz- 

terexből álló bizottságra riház- 

fa a kerdés megoldásának jo- 

gát. A munkanélküliséget, ha 

kell, államsegéllyel szüntetik meg. 

kat az osztrák hatóságok. hogy 

mindezeket a dolgokat ió álla- 

mániának. 

A konvenció 22 paragrafusai 

a román és osztrák adósok és hi- 

potban visszaszármaztatiák Ro- 

kérdések tekintetében. A buko- 
vinaij helyivasutakért Románia 
10 millió lej megváltási összeget 

fizet. 

A muükincsekre nézve külön 
esvezményt kötnek. s ennek 
mercoldása a két kormány dol- 
ga lesz. 

MAI ZÜRICHI NYITAÁS 
NEWVORK - - - - 54025 

LONDON - - - - 375 - 

PÁRIS -- - - - 270250 
BUKAREST - - 235- 

BUDAPEST - - - 069- 

BEcs - - - --- 007625 
PRÁGA - - - - - 16009- 

MILANO - - - - - 2335- 

BERLIN - - - - - 0 ul)129 

Megindulnak 

a magyar villamosvasutak 
Budapesti tudósit.nk táviratoz 

za: Mint ismeretes Budabest 

Bruck között készülnek létesite 

ja a magyar állanvasutak elsé 

nagyszabásu villamositott vasut 

özemét. Összel már megndul 

Budapest-alagi próbajárat. Ma' 

gyarország a békekötés folytán 

elvesztette energiagazdasági for- 

rásának javarészét. Ez kénysze
- 

telezők viszonyát szabálvozza. 

óriási 

megbénitották. Az ár 

Malmőből táviratozzák: Az 

esőzések következtében 

Svédország nagyrészét elöntötte 

az árviz. A pusztulás méretei 

ma még át sem tekinthetők. A' 

Zharok a parti haiózást telie
sen 

állandóan 

riti a vasutat villamositásra. J 

Svédország nagyrészét elöntötie az árviz 
-Az Estilap eredeti távirata - 

emelkedik, az esőzés tart. Egyes 

helyekről uijabb részleteket már 

nem hoz a táviró. mert 
a táviró 

és telefon hálózat megszakadt. 

További sulyos katasztrófától 

tartanak. 
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Rendes helyárak. 

Jön 

Hirek 

* Személyi hirek a rendőrség- 
ről. Catana Aurél rendőrpre- 
fektus holnap kezdi meg négy 
hétre terjedő szabadságát. Tá- 
volléte alatt Bunescu rendőr- 
igazgató helyettesiti. - Bejan 
János rendőrkapitány ma vissza- 
érkeeztt szabadságáról és átvette 
a bünügyi osztály vezetését. 

" Egy váradi uszo sikerei. Pol- 
lák, a Törekvés kiváló uszója a 
vasárnapi szovátai országos uszó 
versenyen 1 első, i második, 1 
harmadik dijat és több tisztelet- 
diiat nyert el. 

* A budapesti Vasasok keresz- 
tülutaznak Nagyváradon. Hol- 
nap délben fél egykor érkezik a 
nagyváradi pályaudvarra a bu- 
dapesti Vasas Sport Egylet ti- 
zenegy kitünő footballistája. 
/Nem szállnak ki a vonatból, ha- 
/nem továbbutaznak Kolozsvár- 
ra, ahol a kitünő vasasok klasz- 
szikus MTK stilusu játékokkal 
ragadják majd magukkal a kö- 
zönséget. Tiz éve nem volt ez a 
csapat Erdélyben s most nagy 
ovációt rendeznek a tiszteletük- 
re. A váradi pálvaudvaron nem 

A 

ATLANIS,ari mozgó NPOLLÓ me 

Ma, csütörtöktől kezdve szombatig 

Dsungel istennőj 
III. és IV. rész együtt. 

A világhirü Selig-gyár leghiresebb állatfilmje 
Utolérhetetlen állatprodukciók. 

Nem állatkerti, hanem eredeti őserdei felvételek 

„A két lélek" 
Eszterházy Ágnes grófnő és Olaf Fjord 

a főszerepekben. 

Voss Richard, a „Névtelen ember" szerzőjének 
legszebb regénye. 

Monumentális film 2 részben 12 felvonásban. 
Rendezte: Rex In gram amerikai rendező. 

RODOLPHO 
Egy argentiniai fiu és egy párisi leán 

mozgósitás. - A marnei cs 
Rendes helyárak! 

aAz első rész látható ma, 
Kedvezőtlen idő esetén a 9 órás előadás is a nagyteremb A mmmmmmaaa IIIIIIIIII 

zvő] 
ő és 9 órakor 

töt azamaaznza 

vasárnapi ujságiró ünnepély 
atirakció-gazdag kettős müsorá- 
nak előkészitését tegnap betfe- 
jezte a rendezőség. A Törekvés 
atlétái mint Románia országos 

birkozóbajnokai fognak küzdeni 
egymással. Boxmérkőzésre szin- 

Rendes helyárak. 

emxa. 

várja küldöttség csak a csapat 
lelkes nagyváradi barátai men- 
nek elébük. 

* Megszünt a valutakereslet 
Budapesten. Budapesti tudósi- 
tónk táviratozza: A magyar ko- 
rona iránti bizalom kezd vissza- 
állni. A korona stabilizálódását 
bizonyosra veszik. Teljesen meg- 
szünt a valuták iránti kereslet 
Budapesten. A dollár a legrej- 
tettebb zugforgalomban sem 
képes 80,000 koronás árfolyam 
fölé emelkedni. Az angol bank 
és a magyar nemzeti bank együt- 
tes erővel igyekeznek most a 
magyar korona stabil helyzetét 
megőrizni. 

' A munkásmatinét a kultur- 
bizottság folyó hó 10-ről 17-re 
halasztotta. engedélymegszerzés 
és cenzuranehézségek miatt. 
Szinrekerül Garvai Andor a 
„Törvény" cimü drámája és 
Hoffmann „A cár nevében" ci- 
mü magánjelenete. Müsoron sze- 
repelnek még modern költemé- 
nyek és operaáriák, a városi 
szinház tagjainak előadásában. 
Jegyeket Beck Samunál a Dácia 
kávéházban és a kőmüves ott- 

tén a Törekvés pompás gárdájá- ból lépnek az emelvényre. Az 
Fetértés tornászai ünnepi 
tornajátékot mutatnak be. Itt 
emlitjük meg, hogy Benedek 
Elek az európai hirü mesepoéta, 
szombaton délután érkezik meg 
Nagvváradra. A sátrak ellátásá- 
ra felkért hölgyek listáia még 
nem teljes, amennyiben a felké- 
résü k még nem fejeződött be. 
Az ünnepélyen két tombola-ke- 

rék fog müködni, melyeknél Aa 
tennivalókat Schönberger Ár- 
minné, Radó Samuné. dr. Kon- 
rád Béláné, dr. Fischer Imréné, 
Lichtmann Miksáné. Pásztor 
Edéné, Mihelffy Ági. Munk 
Klári, Pásztor Klári. Lengyel 
Klári és Fischer Dalma látiák el. 
Délután és este külön-külön 
pezsgőssátor lesz. Hölgyek Ká- 
rolyi Lecna, dr. Morvav Zsig- 
mondné, dr. Demetrovics Elek- 
né. Reidner Gvyuláné. Ruffy 
Taula, Fényes órándné. Ul. 
mann Sándorné, " Erdős Zsig- 
mondné, Tóth Elekné. Jósika 
Mic.. Barta Vilma delmann 
Hév Megemlitjük méz 2ul- 
tal Lozv a Hajduk hadnagyá- 
nak deszelőadásán 1 Hesényi 
eziniekela növendékei is jelve- 
nalnak Logy impozánsabbá e- 
gyek az előadást. A gardean- 
party jegyeket a szinház és hir- 
lapirodák árusitják. A ljenntar- 

itet egyek szombat esig leg. 
később vasárnap délig föltéenül 
kiváltandók. 

A Törekvés birkozói a vul- 
cáni országos birkozo versenyen. 
.A Törekvés birkozói közül 
Mannsberger I., Roltinger Pri- 
valcsek, Bottlik, Hidegkuti és 
Kávassy vasárnap részt vettek a 
vulcáni országos birkozéversc- 
nyen, melyen Rollinger, Mann- 
sberger I., Privalcsek első dija- 
kat és Bottlik masodik dijat 
nyertek. Ezek az eredmények 
annál értékesebbek, mivel a vul- 
cáni versenyen Románia összes, 
számottevő birkozói résztvettek. 

? Az ujságirónap attrakciói A 
lékötőt. Tegnap a lóvi 
Morár kapitány tartott 
latot a rendőrség részéről 
előtti órákban hozzálépe,, 
sák Pál aradi ember, aki k 
vele, hogy a lovát. amelye 
nappal ezelőtt egy zerind 
dálkodónak eladott, egy, 
lóval együtt áruba bocsájtj, idegen ember. Morár ap 
nyomban a megjelölt helyy 
tett és igazolásra szólitot 
gyanus lókupecet. És kidl 
hogy az illető Dajna Jáno. 
éves vagyonos paraszt 

Inánd község előlj áróia és hogy a lovak lopottak. E] 
dotta Morár kapitánynak 
20-án éjjel egy Kánya nevi éves bajomi ember fölkeres, 
lovakkal és megbizta. hogy 
el a két lovat. Ne félj semm 
mondta neki Kánya - én, 
féltem 70 éves koromig. te 
féli. Mint primár könnyen 
zett passzust a két lóra és , 
behozta a vásárba. A rend 
értesitette a károsultat. H 
Pálint bélzarándi gazdát. aki 
a feljelentése időközben , 
érkezett a nagyváradi re 
séghez. 20-án éjjel - igy 
feljelentés - mezőről elköt 

1 

honban lehet váltani. 

Bőr és talp legolcsóbb Salgónál 
x Kegyelet a Sas alatt. 

a két lovamat. Dajnát átkisó 
az ügyészséghez Kányát pa 
körözik. 

* Razzia volt az éjjel. Teg 
éijjel a nagyváradi rendő, 
Jeonescu rendőrkomisszár 
zetésével razziát rendezett 
jeli mulatóhelyeken, az ism 
lebujokban, betörőtanyák 
szóval a városszéli gyanus hel) 
ken. A razzia mindössze néhi 
magát igazolni nem tudó szej 
mes cselédlányt, két suszterin 
és egy péksegédet eredménm 
zett, de nagy pecsenye nem! 
tült a tálba. A razzián néhi 
detektiív és több rendőr u 
részt. Tiz órától éjfélutáni « 
óráig tartott. 

00 

selejles 1-a lályolharisnyák 1 
den szinhen 60--80 Lei Ahrai 
nál Rimanóczy-ulca 4. szám. 
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x UJ KÖLCSÖNKÖNYVTÁR J 
ZÉK megjelent; ára 10 lei. HE ED0 

HIRLAPIRODA KÖLCSÖNKÖNYVI 
azzmamamm..mm E 

Dorian Terrasse 
9 órakor. 

és Dorian Filmszinház 
6 órakor. 

VALENTIN THNO e 
Az amerikai Metro-gyár remeke. 

y szerelme. - A szinaranyból való fürdő 
ata filmen. - Egy nagy szerelem és 

csütö 

is négy lovasa 
- Irta: Blasco Ibanez spanyol iró. - A főszerepben: a bájos Alice Ferryés 

kád. - Az 1914. évi francia 
egy nagy háboru története. 

Rendes helyárak 
etökön 
en lesz megtartva. 
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egy fél hold töld miatt 

Miénk a szurok füst - 

és másé az aszfalt... 
(Levél a szerkesztőhöz.) 

fisztelt Szerkesztő ur! Régi váradi 

dófizető polgár vagyok és bizony fáj- 

dalmasan tapasztaltam már esztendők 

óta a váradi utcákon az aszfalt lezüllé- 

ét. Nem vagyok egy követelődző, hát 

belenyugodtam, mert tudom azt, hogy 

egy 1j állam berendezkedésénál nem 

igen jut idő mindenre. Annál nagyobb 

a2 örömöm most, amikor városszerte 

látom, hogy szorgos munkáskezek sez 

rénykednek az uttestek helyreállitásán. 

No végre - mondom otthon - még- 

j csak közeledünk a jó, boldog békez 

időhöz, mert az, hogy a város uszfaltot 

javittat, ugye a legékesebb bizonyitéka 

a nyugalmas idők elérkeztének. Ez mind 

szép és rendjén is van. Szerkesztő ur 

valószinüleg sejti, hogy nem azért irom 

ezt a levelet, hogy megelégedésemet 

hozzam nyilvánosságra. Adófizető pol- 

gár még nem igen vett magának fárad- 

ságot arra, hogy elismeréseket deklarál- 

jon. Megnyugtatom, ezuttal sem erről 

van szó. Amellett, hogy adófizető előrez- 

baladott koromnál fogva egy kicsit asz
t- 

más is vagyok. Amint csukott ablaku 

szobában vagyok fulladozni kezdek. Orz-
 

vosi rendeletre igy állandóan nyitott 

ablak mellett kell tartózkodnum. No 

már most kérdem én, aki a fent elso- 

rolt hibákkal terhelten a Károly herceg 

(Szilágyi Dezső) utcában élem napjai- 

mat, hogyan nyithassak én ablakot, amiz 

kor a szinház háta mögötti térségen 

két hete, négy szurokfőző masina ontja, 

okádja magából a sürü fekete füstöt, 

amely nagy tömegekben tódul be ajtón, 

ablakon. Sem asztmámra, sem előrehaz 

adott koromra nincs tekintettel a füst 

nyomán haladó korom. Ennyi az egész. 

Kérem Szerkesztő ur, én nem vagyok 

egy rossz ember, de hát valamelyik má- 

sik utcát is boldogithatnák már azzal a 

szuroklőzéssel, amelyből a mi utcánknak 

egy kanál se jut, s a szomszédos utcáz 

ba vitt aszfalttőzeléknek csak a szaga 

marad a miénk. 

Gyilkosság 

- Bukaresti tudósitónk távirata - 

(3a ac közelében Cracsti köz 

ségber Andrei Agache földmü-! 

ves baltával agyonverte Mis- 

tocbi Buhociut, akinek a födje 

szomszédos volt az övével. A ré- 
mes büntettre a faluniak jöttek 

rá, amint Buchachiu kertie előtt 
elhaladva észrevették. hogy a 
füben egy ember fekszik moz- 
dulatlanul. Értesitették a csend- 

őröket, akik a halott paraszt- 

gazda ismerőseinek előadása 
alapján Andrei Agachét gyanu- 
sitották. Agache. mielőtt 

még érte mentek volna a csend- 

őrök. önként jelentkezett. Hal- 
latlan cinizmussal bevallotta, 

hogy ő ölte meg Buchachiut hét 
fejszecsapással. Régi ellenségek 
voltak, mert Buchachiu állitólag 

hem akart eladni egy fél hold 
földet Agachénak. akinek éppen 
arra a csepp földdarabra fájt a 

tega. Ezért ölt. Kihallgatása után 
átadták a galaci ügyészségnek. 

Almos vezértől - Iriaenonig... 
Etkészült a legnagyobb magyvar hősköltemény 

Nagyielentőségü eseménye 

van a magyar irodalomnak. Be- 
fejezte a legnagyobb magyar 

hős-epopeiát dr. Sebestyén 
Gyula, a kiváló tudós „Gesta 

Hungarorum" cimmel. Müve 

három évtized szorgos. fáradtsá- 
got nem ismerő munkája. amely 
tárgya kezdetén már a Krisztus 

előtt hatezredik évtől veszi és 
végig megy egészen a trianoni 

békéig a magyar történelmen. 

Az óriási mü azzal kezdődik, 

Gról Stubenb erg 8000 hold 

hogy Emese Álmos anyia fel- 

ébred, látja a mai Krisztus nél- 

küli világot. látja az iszonya- 

tos romlottságot és nagy szo- 

moruság lepi el tiszta pogány 

szivét. Megsajnálja őt Szüz Má- 
ria, odamegy hozzá és a szen- 

vedő, pogány asszonyt megvi- 

gasztalja. Emese az Isten any- 

jának ölébe hajtia fejét és végig 
álmodija a magyar nemzet tör- 

ténetét. 

as bírto 

f 

kának 
kisajátitása a váradi aurárbizottsag előtt 
A gróf Stubenberg-féle birtok í 

kisajátitási ügyében a mára hir- 

detett árgyalás Georgescu Val- 

ceo táblabiró, az agrárbizottság 

elnökének betegsége miatt el- 

maradt. Gróf Stubenbera Jó- 

zsefnek Székelyhidon levő 8000 

holdas birtokából csupán ötszáz 

holdat hagytak meg. A határozat 

ba a gróf természetesen nmem 

egyezett bele. Utalt arra. hogy 

ugyancsak az Érmelléken van a 

mölki apátság holtkézi birtoka s 

Kik kerültek ujabban 

ebből feltétlenül kielégithetnék 

a négy falu földigényét. Hivatko- 

zott arra is. hogy a birtokához 

tartozó vadaskertre nincs kisajá- 

titási törvény. Végül feitegette, 

hogy birtoka az összes környéki 

mintagazdaságok között a leg- 

szebb és legjobban gondozott, 

amelyet, ha kisajátitanak és a 

gondozáshoz nem értő kezekbe 

adnak, feltétlenül tönkre teszik. 

Ez pedig államgazdasági szem- 

pontból nem valami előnvös. 

a váradi állampolgárok listájára 
Nagyváradon leguiabban a 

következőket vették fel az ál- 

lampolgári listára: 

Alexandri (v. Teieki-)utcsi 

lakosok: Fride János 39. Dusek 

Jézselné 44, Simonyi Miksa 1 

Pásztai Lajos 30, Hervát Emil i. 

Lammel Vilmos 42. Lindenieid 

Zeigmond 43. 

Cuza Voda (v. Szacsvay) utcai 

lakcsok: Özv. Wecisz Izraelné 

76, Mester Zuzsanna 10 özv. 

Bene Mihályné 10 Weisz Sá- 

muel 10, Weisz Imre 10. Tischer 

József 10, Csillag Izrael 10. özv. 
.. 

Plauder Móricné 10. özv. Grósz 

Adofné, 10. Deutsch Károlv 10, 

özv. Wieder Lázárné 10. Éva 

Andor 10. Koós Zsigmond 10, 

özv. Schwarcz Vilmosne 10, 

Herskovits Samu 10, Bódi Má- 

ria Magdolna 10. Jakab Ferenc 

10, Háber Lajos 10. 

Avram Jancu (v. Kossuth La- 

jos)-utcai lakos: Adler Laios 12. 

Pece-utcai lakosok: Engel La- 

jos 23, özv. Sternberg Józsefné 

23, Balázs András 23. Golden- 

thal Béla 20. özv. Gönczi Gyu- 

láné 20 Stern Jenő 10. Hosvai 

Róza 10, özv. Gottfried Jakabné 

10, Schwalb Salamon 10. 

Bem)-utcai 

Gábor , 
Axente Sever (v. 

lakosok: Rébpási 

! 

! 
1 

Schwartz Artur 1, Puskás Ká- 

roly 1, Cser Laijos 3 Kmecz 

Sándor 1, özv. Misovits Ödön- 

né 3, Cser István 3, Cser János 3, 
tandel Ferenc 7. özv. Schön- 

berger Lipótné 7, Goldstein Fe- 
renc 7, özv. Kohn Jakabné 7. 

Aktaszám: 1700-1775. 

váltást is tartalmazó emlékiratait 

e 

Péntek, l024 aususztu 

Csehov ulolsó órái 
egy hotelszobában 

Most van huszadik évfordulója anz 

nak, hogy Csehov Antal, az oroszok 

nagy irója, Badenweiterben meghalt. 

Felesége, aki a moszkvai MüvészeSzin- 

ház ismert szinésznője, Olga Csehoz 

va, most adta ki a férjével való levél- 
és 

ezekben a következőképpen irja le Csez 

hov halálát: 

Anton Pavlovits Csehov nyugodtan 

halt meg. Éjszaka felriadt álmából és 

életében először - orvost kért. Az 

a tudat, hogy most valami rettenetes 

fog történni, csodálatos nyugalmat 

adott neki és nekem is. Az volt az ér- 

zésem, hogy valami eddig nem ismert 

esemény történik az életemben. De eb- 

ben a pillanatban már agyonnyomott 

az egyedüllét érzése és urrá lett rajtam 

a félelem. Emlékeztem, hogy a szállo- 

dában két orosz diák is lakik, hozzá- 

juk szaladtam és az egyiket arra kérz 

tem, hivjon azonnal orvost, mert Csez 

hov igen rosszul van. Azután vissza- 

siettem a szobába és jéggel boritottam 

a haldokló költő szivét. Az éjszaka 

csöndjében még hallottam, amint a 

diák léptei távolodnak és elhalnak a 

lépcső alsó fokán... Az orvos megérz 

kezett és pezsgőt rendelt Csehovnak. 

Anton Pavlovits felült ágyában és néz- 

metül igy szólt az orvoshoz: 

- Meghalok. 

Aztán átvette a pezsgővel telt poz 

harat, mosolyogva rámnézett, egy hajz 

tásra kiitta, visszalteküdt, oldalára forz 

dult és elaludt... elaludt örökre... 

Borzalmas csönd lett a szobában, 

amelyet egyszerre csak megzavart egy 

nagy fekete pillangó, amely az ablakon 

berepült és verdeste szárnyaival a vil- 

lanykörtét. A félig bedugaszolt pezsgős- 

üvegből kipattant a dugó és aztán ujra 

csönd lett... Hajnalodott és az ébresz 

dő természet adta az első gyászzisten- 

tiszteletet a halott költő emlékének. 

A madarak énekeltek kint az ablak 

alatt és a messzi kis templomból fel- 

csendült a hajnali orgonaszó. Emberi 

hang nem hallatszott, messze, messze 

volt a mindennapi élet, csak a halál 

szépsége, nagysága és csöndje volt itt... 

Érdekes pör Károlyi Mihály oról 
és Garami Ernő emlékiratai miatt 
Budapesti tudósitónk jelenti: Mult 

év elején jelent meg egy külföldi kiadó- 

nál Károlyi Mihály gróf emlékiratai- 

nak első kötete: „Egy egész világ ellen". 

A könyv néhány példánya eljutott Ma- 
gyarországra is, azonban még forgalomz 

ba sem kerülhetett, mert a kormány 

közigazgatási uton valamennyit azonnal 

elkoboztatta. 

Az igazságügyi bizottság egyik utol- 

só ülésén, amikor a büntetőnovella saje 

tószakaszait tárgyalták, Győrki Im- 
re dr nemzetgyülési képviselő is fele 

szólalt és szóbahozta, hogy értesülése 

szerint Károlyinak közigazgatási uton 
tehát nem a törvény rendelkezései 

szerint, vizsgálóbiró által - elkobzott 

emlékiratait a belügyminiszteriumban 

egyes tisztviselők között szétosztot- 

könyveket több tisztviselő magas áron 

továbbadta olyanoknak, akik az emlék- 

irat iránt érdeklődtek. Platthy 

György, a bizottság elnöke válaszában 
megigérte, hogy szigoru vizsgálatot in- 

dit és az igazságügyi bizottság követ- 

kező ülésén be is számolt az ügy áliáz 

sáról. 

ták. Sőt tudomása van arról is, hogy a 

i Bejelentette, hogy általánosságban 

visszaélés nem történt, mert szerinte a 

könyv példányait ingyen, minden ele 

lenérték nélkül juttatták politikusok 

kezébe, a megtévedt belügyminiszteriu- 

mi tisztviselők ellen pedig, akik a volt 

köztársasági elnök emlékiratait pénzért 
árusitották, az eljárás megindult. 

A választ azonban Györki képviselő 

nem tartotta megnyugtatónak és azért 

ma Károlyi Mihály grót megbizásá- 

ból sikkasztás és tiltott sajtótermékek 

terjesztése cíimén ismeretlen tettesek 

ellen följelentést tett, amelyben kéri, 

hogy nyomozzák ki azt, akinek utas ta- 

sára a szétosztás megtörtént, mert az 

törvénybe ütköző módon cselekedett ak- 

kor, amikor a nem szabályszerüen lez 

foglalt könyvek fölött rendelkezett, 

mive! ehhez még igy sem volt joga. 

Amennyiben ugyanis törvényes fórum 

mondotta volna is ki az elkobzást, valaz 

mennyi példányt meg kellett volna sem- 

misiteni, do eltulajdonitani őket még 

igy is törvényellenes lett volna. Ebben 

az esetben azonban még az elkobzás 

módjához is szó fér a följelentés szez 

rint. Az a körülmény pedig, hogy a kö- 

Theil szalámi, Sibiu -- 



Péntek, 1924. augusztus 1. 

teteket állitólag ingyen osztották volna 

szét, ennek elrendelőjét egyáltatlán nem 

mentheti, legfeljebb az ellene megéndi- 

tandó bünügyi eljárás során enyhitő 
körülményként kerülhet számitásba 

Egyébként - mint ismeretes CGaz 

rsmi Ernő Forrongó Magyarország cimü 
emiékirata is hasonló sorsra jutott. 

Amint a Bécsben megjelent könyv Maz 

gyarországon is forgalomba került - 

elkobozták, a belügyminiszter pedig 

megvonta tőle a postai szállítás jogát. 

A bécsi Pegazus könyvkiadó cég - 

amelynek kiadásában az emlékirat meg- 

jelent - azonban nem értesült idejez 

korán az intézkedésekről, és a magyar- 

országi tömeges megrendelések egy ré- 

szének eleget téve, feladott Garami 

könyvéből mintegy háromszáz példányt. 

Ezek a megrendelőkhöz nem erkeztek 
meg. Amikor a Pegazus cég a postaz 

igazgatóságnál a szállitmányt reklamál- 

ta, azt a választ kapta, hogy az - el- 

veszett. A könyvkiadó megbizásából 

Györki Imre dr Garami eltünt emléke 

iratai miatt viszont kártéritési pört in- 

ditott a kincstár ellen. A pör lőtárgyaz 

lását a nyári szünet után tartják meg a 

budapesti törvényszéken. 

e 

Nyilttér 

Értesitem tisztelt üzletfeleimet, 
hogy VASÜZLETEMET Mihail 
Vitezul (Nagypiac-tér 2. szám alá, : 
ia Wechsler-házba helyeztem át. : 

Tisztelettel 
STERN JÓZSEF 

Kalenda János, Óvoda-u. 7-a. 

Darál és Elad 

öilánséészerek 
ezüsi árúák aagy 
77 

WIiz 
ékszerészzél 

Aztaiairii sizsz 1é 

Fürdőcipök 
Fürdösapkák 
Kerti golyók 
Uti kosarak 

legolcsóbbak a 

FARKAS Öruházban 
Sr. Nic. Jorda (Zöldia-utca) 6. szám uiall. 

MMitköltözés 
miatt kész kőris-, juhar-, 
topolya- és berakott háló- 
szobabutorok, szép kivitelü 
ebédlők és konyhaberende- 
zések raktárból jutányos 
gyári árban sürgősen eladók 

Kárpitos munkákat elvállatunk. 

Szarvas-sor 4. 

Bódis Ferent 
arany, ezüst és ékszeráru üzlete 

Sir. Revele Ferdinand (ákóczi-ul) ! 

Ezüsláru nyárlás 
sr. a llean Studor-1 ! 
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Látogatás a száműzött szultán fiánál 
Egy pesti bérház előkelő lakója - A herceg gépgyáros akar lenni 

- Budapesti tudósitónktól - 

Egy nagyobb bérkaszárnya 
második emeletén lakik hónapok 
óta Törökország egykori ural- 
kodójának kisebbik fia. Az aj- 
tóra szegezett vizitkártyáról a 
következő név olvasható: Prinz 
Abdul Kalur. A herceg négy 
szobából álló lakását megoszt- 
je feleségével, két gyermekével, 

anyósával és titkárával. Ahhoz 
képest, hogy valaha a herceg a 
Yildiz-kioszk lakója volt. a ki- 
szolgáló személyzet meglehető- 
sen szegényesnek mondható. 
Egész udvartartása három sze- 
mélyből áll és pedig egy arab 
inasból, egy komornyikból és 
egy szakácsnőből. Rövid ideig a 
herceg a Bristol-szállóban lakott 
most azonban ezzel az egyszerü 
polgári lakással kell megeléged- 
nie. 

Albdul Kalur herceg most 
negyven éves, de nem néz ki 
harminc esztendőnél idősebb- 
nek. 

Ujságirók keresték fel tegnap. 
Elsősorban családjáról beszél. A 
török dinasztiának nem kevesebb 
mint 110 tagja van. Mind a száz- 
tiz Abdul Hamidnak vagy egye- 
nes leszármazottja, vagy távoli 
rokona és a Kemalista uralom 
számüzte őket hazájukból. An- 
nakidején 48 órai tartózkodási 
időt kaptak ügyeik rendezésére 
és legtöbbjük vagyonát is ott- 
hagyta Konstantinápolyban. 
Számüzetésük után az uralkodó 
család tagjai Európa különböző 

el. 
élnek, 

helyezkedtek 
Bécsben 

várcosaiban 
Egynehányan 
többen Párisban és Olaszország 

különböző részeiben. 

- Én itt szeretnék élni - 
mondja a herceg - Budapesten, 
távol minden politikától. Nem- 
régen egy kis villát vásároltam, 
amelyet most renováltatok. Tit- 
károm most folytat tárgyaláso- 
kat egy iparvállalattal, mert sze- 
retnék gépgyáros lenni. A gé- 
pészmérnöki tanfolyamot végez- 
tem. Ugy én, mint fivéren, 
még édesatyánk életében igye- 
keztünk valami praktikus mes- 
terséget elsajátitani. Egyik fivé- 
rem vegyész, a másik müépitész. 
Szabad időmet a zenének szen- 
telem. Szenvedélyes hegedüs va- 
gyok. 

- A háboru előtt pár eszten- 
dővel - fejezte be a beszélgetést 
a herceg - atyámnak sokszor 
volt egy előkelő vendége. Vil- 
mos német excsászár látogatott 
meg bennünket gyakran. Hárman 
voltunk testvérek - én 14 éves 
voltam - és már bemutattak 
bennünket a császárnak. Egyik 
este mi gyerekek a Yildis 
kioszk kertjében játszadoztunk. 
Egyszerre csak megjelenik a 
császár és azt kérdi tőlünk, 
hogy kapunk-e katonai nevelést. 
Igenlő válaszunkra sorba állitott 
bennünket és öt óra hosszat egy 
percnyi pihenő nélkül execiroz- 
tatott bennünket. 

BUTOR 

Aus. 
15-től 

nagy elárusitás augusztus 15-ig 
minden elfogadható árban. 

Bécsi Butorkiállitás 
BÜCHLER Oradea-Mare, Nicolae Jorga (Zöldfa-utca) 8. sz. 

Szinház 
o0000 

Csütörtök: Süt a nap, szinmü ujdon- 

ság először, rendes helyárakkal. 

Péntek: Süt a nap, szinmü ujdonság 

másodszor, rendes helyárakkal. 

Szombat délután: Levendula, mérséz 

kelt helyárakkal. 
Szombat este: Rózsalány, 

rendes helyárakkal. 

Vasárnap délután: Vörös malom, mérz 

sékelt helyárakkal. 

Vasárnap este: Hajduk hadnagya, 
a Heimanneszinkörben, az Ujságiró nap 

operette, 

jjavára. 

Hétfő: Vén gazember, rendes helyze 
árakkal. 

Süt a nap. A budapesti Nemzeti 

Szinház nagysikerüű darabjának Zilahy 

Lajos komoly és nagy értékü müűvének 

a Süt a napnak lesz a bemutató elő- 

nagyszerü szinjátékban 

egész drámai együttes játszik Tóth Elek 

adása. E az 

rendezése mellett. A Süt a nap holnap 

másodszor kerül szinre a bemutató elő- ] 

adás szereplőivel. 

- Rózsalány. Hosszabb pihentetés 

után szombaton este kerül ismét szinre 

e nagyon is mulatságos szövegü, köny- 

nyed muzsikáju táncos operette, mely- 

ben Fratta Géza fog ujra 

főszerepeit e nagyszerü operettnek Ko- 

vács Kató, óilahi, Körösi Juci, Pogány, 

Misoga, Pattantyus, Vigh, Galambos, 

Madas és Sorr játszák. 

MikszátheHarsányi vigjáték 

(Haverland) tehetséges 

föllépni. E 

- Levendula. E gyönyörü zenéjü, ro: 

mantikus meséjü táncos operettet szom- 

baton délután látjuk utoljára az idei 

társulattóó A Levendula főszerepeit 

Biczó, Kovács Kató, Kertész Manci, 

Pogány Janka, Misoga, Pattantyus, 

Fratta és Madas játszák. 

Vörös malom. Vasárnap délután 

mérsékelt helyárakkal utoljára játsza 

a társulat drámai együttesse Molnár 

Ferenc nagyszerü vigjátékát a Vörös 

malmot, melyben a főszerepeket Jósiz 

ka, Tóth, Harsányi, Földes és Kissné 

játszák. 

Vén gazember, Harasztos Gusztáva 

val. Hétfőn este az idei szezon egyik 
nagysikerü vigjátéka a Vén gazember 
lesz a szinház müsorán. E nagyszerü 

már az 

utolsó hét bucsuelőadásainak egyike. 

Ennek az előadásnak a keretében lép 

fel a nagyváradi születésü Harasztos 

fiatal müvész, 

kit szerződése a jövő szezontól kezdve 

a budapesti Nemzeti Színházhoz köt. 

Harasztos a Vén gazernber vigjátékban 

Borly Laci szerepét játsza, a többi sze: 

repeket a bemutató előadás szereplői 

játszák ez alkalommal is. A Vén gaz- 

ember előadására már most árusitja a 

pénztár a jegyeket. 

A jövő hét bucsu előadásai. A 

szinház igazgatósága és személyzete 

több délutáni és esti előadásban fog 

bucsut venni Nagyvárad közönségétől. 
Parlagi igazgató most állitja össze azoz 

kat a darabokat válfaj szerint, amelyek- 

ben bucsuzni fog a társulat. Változatos 

lesz a jövő hét müsora, mert a 

NAGYVÁRADI ESTILA 

legnagyobb sikerü darabjaiból fog / 
lani az. Délutáni előadások mérsék 

helyárakkal, az esti előadások tende Bul 
helyárakkal kerülnek szinre. A jöv enti 

hét müsorán a közönség kedvenc dara, 

AK! jai fognak szerepelni, de ezenkívül me 
egy operett premier is lesz, melyne 
cime: Gyere be rózsám, ebben az ope 
rettben bucsuzik utolsó nap az opetet 
együttes. 

neln 

1 / 

sene 

' lgyunk kizárólas Dréhe. kellő 
Haggenmacher sörtl! Mindenün izsg 
kupható már! öbbe 
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DI ESTILAP 

Bukarestből ma reggel azt je- 

enti a Rador, hogy mindazok a 
özépiskolai kisebbségi tanárok, 
kik a román nyelvből még eddig 
hem tettek vizsgát. augusztus 
5 és 31-ike között vizsgázhat- 
hak Temesváron, Kolozsváron, 
Nagyváradon,. Nagyszebenben, 
Brassóban, Czernovitzban és Ki- 

enevben. Akik nem tudják 
kellő eredménnyel letenni a 
vizsgát, azok nem tanithatnak 

föbbé a középiskolákban. 

A vizsgáztató bizottság négy 

Pintér 

középiskolai tanárból fog állani, 
elnöke egy egvetemi tanár lesz. 
Csupán azok a tanárok mente- 
sek a vizsga alól , akik betöltöt- 
ték hatvanadik életévüket vagy 
harminc évnél hosszabb ideje 

tanitanak. 
A bukaresti távirat nyomán 
kérdést intéztünk a váradi tan- 
kerületi főigazgatósághoz. hogy 
történt-e már intézkedés a kö- 
zépiskolai tanárok vizsgáija ügyé 
ben. A kérdésre ezt a felviágo- 
sitást nyertük: 

Böske 
kellemetlen szovátai kalandja 

Pintér Böske a nagyváradi 
szinház édes, bájos volt prima- 
donnája most Szovátán nyaral, 
de üdülésébe keserü csöppeket 
eltett a sors jól ismert iróniája. 
Napokkal ezelőtt megismerke- 

delt a müvésznővel egy rokon- 
szenves megjelenés ü elegáns fia- 
talember, aki már régebb idő óta 
magána vonta a fürdővendégek 
sőt a müvésznő figyelmét is ga- 
valléros életmódjával. Ennek 
idestova négy napja már, tudni- 
ilik a megismerkedésnek, amely 
ugy látszik kellemes inpresszá- 
rióékat kelthetett Pintér Böské- 
ben, aki szivesen látta a fiatal- 
embert aszalánál délben és este 
egyszerü, de drága étkezéseinél. 
A fiatalember érdekfeszitő tör- 
ténetekkel szórakoztatta a pri- 
madonnát, aki nem kételkedett a 
fiatalember állitásában, hogy a 
kalandos mesék hőse ő maga. 
Nem kételkelhetett, mert a fia- 
talember fényképekkel is igazol- 
ta az állitásait. Messzi déli, si- 
vatagban készült képek közepén 
áll ő fegyverére támaszkodva fe- 
ketére pörkölődve az afrikai 
nagy tüztől. Egy másik fénykép 
a marseillesi kikötőben mutat- 
ja az ifjut, amint éppen hajóra 
száll. 
A családom mondotta 

Pintérnek a fiatalember - kül- 
földön neveltetett s én imádom 
az exotikus vidéket, a nyugatot, 
a külföldet. A honvágy azonban 
gyakran megzavarja illuzióimat s 
hazaszólit. Most itt élvezem egy 
ideig a magyar szót, aztán hajóra 
szállok ismét s valószinüleg Dél- 
amerikába megyek. 
Pintér mesélte ezt nagyváradi 

emerőseinek, akik csóválták, 
csóválták a fejüket, de nem szól- 
tak semmit. Hanem hazajöttek. 
Ma érkeztek haza. 
elmentek a rendőrségre Starrak 
kapitányhoz, a bünügyi osztály 

=- Kérem kapitány ur - 
mondta az egyik napbarnitott 

arcu ur, akit a nap Szovátán ugy 
es ütött, mintha a tengerről tért 
volna haza - kérem szépen Pin- 
tér Böske Szovátán van. 

e azt mondja - szólt köz- 
be a társa egy hölgy. - Kérem 
apitány ur Pintér.. 

Majd én, - hagyja kérem, 
ne szóljon mindig közbe. 

ó, jó, azért nem kell ugy.. 
át miről van szó, mi 

Pintérrel - szakitotta 
itát Starrak kapitány. 

apitány ur, Pintér napok 
ütt vacsorázik a Rippner 

lörtént 

óta egyi 

És azonnal 

fiuval, aki a mult héten megszö- 
kött 150 ezer lejjel. 

- Biztos, hogy Rippner An- 
dorral vacsorázik? 
- Biztos kérem. 

- Hegyne volna biztos. Isme- 
rem ilyen kicsi kora óta. Milyen 
szép kis gyerek volt. Tegnap is 
együtt voltak. Ma is egész bizto- 

ner Andort, ha 

A váradi magyar tanárok 
ujabb terminust kaptak román vizsgára 

Nagyváradon is lesznek vizsgálatok 

- A miniszter ur eddigi ren- 
delkezései értelmében a feleke- 
zeti iskolák tanárai Kolozsváron 
fognak vizsgázni a román nyelv- 
ből. Mi már fel is zesztettük 
a vizsgára kerülő tanárok név- 
ijegyzékét a kolozsvári tankerü- 
leti főigazgatósághoz. Onnuan 
fogják őket a vizsga idejéről 
értesiteni, A vizsgáltató bizott- 
ság négy középiskolai tanárból 
fog állani és elnöke az eddigi in- 
tézkedések szerint egy közok- 
tatásügyi vezérigazgató lesz. 

san együtt lesznek a vendéglő- 
ben. 

Starrak kapitány nyomban táv- 
iratilag intézkedett, hogy a szo- 
vátai csendőrség tartóztassa le 
és szállitsa Nagyváradra Ripp- 

ugyan tényleg 
azonos a nagyváradi sikkasztó 
fiatalemberrel. 
Szegény Pintér Böske igazán 

nem tehet róla, hogy szimpati- 
kus fiatal ismerőse bünös uton 
jutott a pénzhez, nem sibolás- 
sal szerezte. 

A londoni román konzul 
merénylőjét nem adja ki Anglia 
Londonból jelentik a Rador- 

nak: A román kormány iegyzé- 
ket intézett az angol kormány- 
hoz. amelyben kiadatását kérte 
annak a román diáknak aki re- 
volveres merényletet követett el 
a londoni román konzul ellen. 
Az angol kormány arra hivat- 

kozással, hogy a merénylő ellen 
az angol törvények alapián meg- 
inditották az eljárást. megtagad- 
ta a merénylő diák kiszolgálta- 

tását. l 

A románi kormány erre ujabb 
iegyzékben exterritoriális jo- 
gait hangoztatva, kérte a kiszol- 
gáltatást, de az angol kormány 
most sem volt hailandó a diákot 
kiadni. 
I Valószinünek tartiák, hogy 
a londoni diplomáciai testület 
foglalkozni fog az érdekes ügy- 
gyel. 

— 

Marcus István mára hivta össze Váradra 
a szinigazgatókat 

Mátcus István müvészeti fő- 
telügyelő ma délután hivta ösz- 
sze a kerüetéhez tartozó szin- 

igazgatókat értekezletree hogy 
velük a kultuszminiszter által a 
koncessziókban kivánt feltételek 
telijesitése üsgyében tanácskoz- 
zen. 
Ezt az ülést megelőzőleg az 

összes koncesszióval rendelkező 

szinigazgatók értekezlete előzi 
meg. Ezen az értekezleten az 
ijgazgatók tárgyalni fognak egy 
közösen létesitendő opera en- 
semble felállitásáról, valamint a 
két hónapi szünet kérdéséről. 
Az üléseken létreiött megálla- 

podások után a szinigazgatók 
haladéktalanul hozzá akarnak 
fogni a szervezkedéshez. 

Debrecenbe szökött 
a váradi bőrszövetkezet betörője 
Május elsejére virnadó éjsza- 

kán betörtek a váradi hentesek 
és mészárosok bőrszövetkezeté- 
nek reáliskola-utcai irodájába és 
a Wertheim-kasszából 150 ezer 
lejt eltüntettek. A betörőknek 
semmi nyomuk sem volt, a kasz- 
szát is teljesen érintetlen álla- 
potban találta meg másnap 
Kesztenbaum Miksa, a bőr- 
szövetkezet vezérigazgatója. Or- 
szágszerte a legjobb detektivek 
nyomoztak a titokzatos betörők 
után, de semmi eredményt nem 
tudtak elérni. 
Nem is csoda, hogy a nyomo- 

zás eredménytelen maradt, mert 
- amint most már kiderült - 
a betörő kellő időben átszökött 
a határon. 

Debreczenben pár hónap óta 
dtigyelt a rendőrség egy Alsó 
János nevü, szolnokdobokame- 
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gyei származásu fiatalembert, 
aki már az 1910 évi megszállás 
idején magára vonta a rendőrség 
figyelmét gyanus viselkedésével. 
Alsónak mostanában fölötte 
költséges nagyuri passziói vol- 
tak, elegáns ruhákat csináltatott, 
jó társaságban kártyázott és 
veszeségeit lejjel fedezte. 
A debreczeni rendőrség érdek- 

lődni kezdett és az elmult na- 
pokban sulyos gyanuokok alap- 
ján le is akarta tartóztatni Alsó 
Jánost, de ez - ugy látszik - 
megneszelte, hogy mi készül és 
idejében megszökött. Most körö- 
zik és rövid időn belül feltétlenül 
a rendőrség kezébe kerül. 

NAGYVARADI 
ARFOLYAMOK 

MAGYAR KORONA - 360 
BDOLLÁR - - - - 3 - 
sSVÁJCI FRANK - - 14320 
OSZTRÁK KORONA - 308 
FRANCIA FRANK - 1185 
CsSEH KORONA - - 685 

Egy elbocsájtott váradi 
biró felvételét kéri 

az ügyvédj kamarába 
A bét 

- magyar biró sorsa 

akiket az igazságügymini- szter 

rendeikezési állományba herye- 

zett tami azonos az ámnásvesz- 

tés.cl. még mindig bizonyta- 

lan 

Kiss Döme dr. 
kamara cékánia, 

az izyvéd: 

napokkal ez- 

előt: távirati kérdést intézett az 

igazságügyi miniszterhez. hogy 

otthon van-e? Ugyanis a dékán 
a minisztesnek magának akarja 
átadni a memorandumot. amely- 
ben a váradi ügyvédi kamara a 
hélt biró visszahelevzését kéri. 
Különben, mire esetleg visz- 

szahelyezésre kerül a sor. ak- 
korra a birák már csak hatan 
lesznek. Ugyanis Viránvi Lajos 
dr. - akit a legkiválóbb pol- 
gári iogászok egyikének tarta- 
nak - kérte felvételét az ügy- 
védi kamarába. Az ügyvédek ez 
elől a kérelem elől természetesen 
nem fognak elzárkózni. 

Romlott hust árult 
egy váradi mészáros 

Athanasiu járásbiró 
husért a piacra küldte 

tegnap 
szolgáló- 

ját. A leány B. J. peceutcai mé- 
szárostól vett két kiló hust és 
hazavitte. A hust a iárásbiró 

mendkivül kellemetlen szagunak 
találta, elvitte hát Comsia dr. 
tiszti főorvoshoz megvizsgálásra. 
Kiderült az orvosi vizsgálatnál, 
boesv a hus romlott. Comsia dr. 
tiszti főorvos jegvzőkönyvbe 

foglalta az esetet. 

A nők rövid hajáról 
véleményt mond Ujhelyi Nándor 

A hosszu haj ennek a kihaló tipusnak A nők rövid hajviseletéhez 
hozzászólt a legpikánsabb zama- 
tu pesti iró: Ujhelyi Nándor. 
„Egy férfi szerelmei"-nek min- 
den erotikus emléke feléled, ha 
Ujhelyi Nándor neve az olvasó 
szemébe botlik. Nézzük hát mit 
mond most a nők tulságosan di- 
vatossá vált rövid hajviseletéről: 
Az a bizonyos „nőies" nő az utóbbi 

időkben kezd már kimenni a divatból. 

utolsó megmaradt jellemzője volt már. 

A modern nő először lenyesegette a 
csipőit, hogy a fanyar gyümölcs illuzió- 

ját tudja kelteni, azután szenvedélyes 

munkával azon müködött, hogy termez 

tét előlről és hátulról - hogy is mond- 

jam - minél lapályosabbá tegye és 

végül ollóval nekirontott a hajának. A 

férfias nő végre is elkészült. Mulatsáz 

gos és izes fajta, olyasféle, mint a kez 
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serü csokoládé vagy az édes saucezal 

elkészitett pecsenye. Nem elégit ki tel- 

jesen, de viszont nem is igen lehet tőle 

csömört kapni. Egyébként azonban e 

változás nem mélyenjáró. A nők a röz 

vid hajukkal is egész ügyesen tudnak 

szirénkedni és ha kiemelkedő testi tuz 

lajdonságuktól meg is szabadultak, kiz 

domborodó, nemesen formált lelki jel- 
lemvonásukat azért még nem növeszz 

tették eddig. 

A rövidhaju nők általában 

szenek inkább a férfiaknak, mert egy- 

részt - legalább a férfiak ösztöne szez 

rint - a rövid haj bizonyos kedves dol- 

goknak a lehetőségét ébreszti fel gon- 

dolataikban, másrészt kellemes emlékek 
Ugyanis a köz 

azért tet- 

felujitására alkalmas. 

vetkezőképpen áll a dolog: 

A rövidhaju nő kétségtelenül - leg- 

alább eleinte - a rövid hajával mint vaz 

fekete, szőke 

érdeklődésre 
lami szimpatikus vörös, 

lobogóval jelezte, hogy 

vágyakozik és közeledésekre tart szá- 
mot a férfiak részéről. Tudatta, hogy ő 

modern nő és igy szabadszellemü, hajz 

landó mindennemü szerelmi ütközetek- 

re és már eleve lemond a flirt közel- 

harcaiban egy nagy védelmi eszközről: 

Az istenért, tönkre teszi a frizuz 

rámat! 

Azután meg a rövid hajat először a 

nagy félvilági nők és a szinésznők lan- 

szirozták és igy azok a polgári, civil és 

tartalékos asszonyok, kik magukévá 

tették a divatot, némileg elfogadták c 

divat morális követelményeit, hisz a 

rövid haj kötelezett szinte bizonyos 

szerelmi liberalizmusra. Ennek a divat- 

nak azonban, ha valami véget fog vet- 

ugy az az lesz, hogy már olyanok 

is magukévá tették, akiknél ez merő- 

mutató helyeken az első „hosszuhaju 

nak maszkirozott ükanyák meglehető- 

sen lesujtóak, a testtel, lélekkel nyársz 

polgárasszonyok kokottos elbübysedé- 

se kiábránditó és ha majd eljő az idő, 

midőn rövidhaju kofák fogják árulni 

a sültgesztenyét, - ami valószinü, miz 

re lehullnak a falevelek - és rövid haj- 

jal keverik a szakácsnők a rántást, - 

ami különben az ételek hajfüszerét il- 

letőleg egészséges fejlődés lesz - ak- 

kor a rövid haj is ujra nőni kezd majd 

és megjelenik a reprezentativ uri bez 

mutató helyeekn az első „hosszuhaju 

veszedelem", aki, egész bizonyos, hogy 

wagy szinésznő, vagy grand kokott 

lesz. És akkor Csillag Anna ujra feladz 

hatja hirdetését megint, mert hát nincs 

semmi uj a nap és a női kalap alatt. 

A másik ok, amely a férfiak szemében 

ingerlővé tette a rövidhaju nőket, a kel- 

lemes emlékek és képek ébredése volt. 

Ugyanis a rövidhaju nőket az jellemzi ! 

és főleg a szabadban, hogy kócosak 

többé vagy kevésbbé. A rövid haj rendz 

szerint zilált kusza és az összekócoló- 

dott haju nőben - ha különben szép és 

kivánatos, - van mindég valami inger- 

lő mellékzamat. A férfiak azelőtt min- 

dég bizonyos intimus kellemességek 

közben vagy után láttak kócos nőket. 

Egyébként Sámson és Delila legendá- 

ja, ime, némi változtatással került rep- 

rizre, mert Delila ma a saját haját vág- 

ni, 

ja le, hogy Sámson erejét elrabolhassa 

és az erős férfit rabbá tegye. És igy 

naiv, rövidhaju férjek komolyan kezdez 

nek arra esküdni, 

csalhatatlanságuk hitvesük eddig érinz 

tetlen hosszu hajában gyökeredzik. 

És szent nyugalommal mosolyognak a 

„rövidhaju veszedelmen" nem tudva, 

hogy a hosszuhaju nőknek is, arra az ő 

régi rövid eszük is elegendő. 

GYERMEK-KOCSIK 

Szőke Miklós gye
rmekkocsi 

üzemében 
Str. Vlahuta (Szt. János-u.) 22. 
a legszebbek ée legolcsóbbak 

HIREK 

Munkásgyülések. A bőrke- 

reskedősegédek értekezlete va- 

sárnap délelőtt 10 órakor, füsze- 

reseké vasárnap délután 3 órakor 

rőfös és rövid és divatárusoké 

kedd este 8 órakor, vaskereskedő 

segédeké szerda este 8 órakor a 

Kőmüves Otthonban lesz. Belé- 
pések és befizetések minden va- 

sárnap délelőtt 10-12 óráig és 

minden szerda este 8--10 óráig 

ugyanott. 
" 

"MOZI 

x „Az Apokalipszis négy lo- 
vasa" - a leglátványosabb film. 
Ma csütörtökön mutatiai be a 
Dorian Terrasse „Az Apokalip- 
szis négy lovasa' cimü monu- 

mentális film első részét. A film 
Blasco Ibanez, spanvol iró re- 

génye után készült János apos- 
tol proféciáinak és Dürer világ- 

vel. Rex Ingram, az egyik leghi- 
resebb amerikai rendező dol- 
gozta fel ezt a filmet csodálatos 
müűvészettel. Felesége. Alice 
Terrv játsza a női főszerepet; 
páratlan szépsége és finom já- 
téka mindenkit el fog ragadni. 
Rodolpho Valentino iátsza a 
férfi főszerepet; a „Seik" fősze- 
replője ebben a darabban még 
szimpatikusabb szerephez jut. 
Az előadások kezdete a Do- 
rian-Terasseon 0 órakor, a Do- 
rian filmszinházban 6 órakor. 

hogy az ő eretük, 

x Sik Sárika szombat délután 
3 órakor lép fel az Apolló moz- 
góban egy gyermekelőadás kere- 
tében, mikor is a világ legkis- 
sebb kabarédivája kitünő vigjá- 
ték filmek keretében énekelni, 
táncolni fog. 

H asznált, de jó karban levő 

BUTOROKAT énÓSZe. 
Baros-uica 6. szerezhet be 
legolcsóbb árban. Villamos megalló 

s8zme 

IIIII Úly 
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A O8. Evélapin 
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azg *). E zá 

hirü festményének beleszövésé- 

HecEbűs ntaPIRODATron0 o 

(Kert-utca) 7. 

APRÓ H IRDETÉSEK 
........... 

Minden szó 3 lei, vastag betükkel 6 lei. 

- A legkisebb hirdetés ára 30 lei. 

NAGYVAÁRADI Esru 

BENT éekezésre és kihordásra, 
házi koszt kapható. 

Traian (Széchenyi- tér) 1 

ejtó, [slevetezés [32] 
A. Ma vett értesités érthetetlen. Elő- 

részben az én hibámbóél - 

de nem szándékosan 

ző soraim 

késtek. Ha anz- 

nak következménye ez, ugy kériek, boz 

csáss meg. Mindenesetre azonnal 

sitést kérek előbbi cimre, ott minden 

rendben. Szeretlek, csókollak miliószor. 

Kicsiny. 317 

értez 

U. Nem sikerült, fájdalom. Remélem, 

már csak óra választ el az élet coldogz 

ságától. Minden pillanatom az öné. Szez 

retettel várom. 318 

*takas 
EGY szoba, konyha, spciz, telies bez 

rendezéssel átadó. Strada Cuza Voda 

Szzésvayutea) 76. Vass. 320 

(*] 
MAGYAR nevelőnő perfekt német és 

zongora tanitó állást keres, csakis felz 

tétlen uricsaládnál, hol jó bánásmódba 

részesül. Cim a Hegedüs hirlapirodá- 

ban. 319 

. 

JAVITÓVIZSGÁRA Hccumistákat és 

polgáristákat (leányokat és fiukat) előz 

készitünk. Strada Sig. Váradi (Szanisz- 

ló-utca) 29. 208 

IRODAI üvegifal, üzetberendezés el- 
adó a Hegedüs hirlapirodában. 37 

M ÉRLE GKÉPE SsS könyvelő, magyar, 

német angol levelező állást keres. Cim 

Hegedüs hirlapirodában. 321 

FIATAL perfekt szakácsné azonnal 

felvtéetik. Strada Saguna (Kapucinusz 

utóa) 19. Dr Weimannál. 316 

IRODA kisasszony, ki a könyvelésben 

jártas és jól tud számolni, azonnal felz 

vétetik. Ancora kenyérgyár, Strada 

Alexandri (Telekizutca) 27. 313 

[ AbAsSvérei * 
EGY szobás konyhás ház udvarral, 

gyümölcsössel és egy öt méteres torrász 

kuttal Nagyvárad közelében 15416000 

leiért eladó. Cimet a Hegedüs hirlapiro- 

dába kérek 314 

ALIG használt eredei Singer varróz 

gép eladó. Strada General Mosoiu 

Özv. Weinbergerné. 315 

NAGYON szép horgolt ridikülök, 
horgolt selyem teritők, rojtos kendő el- 
adó. Bulevardul Regele Ferdinand (Rá- 
kóczizut) 30. jobbra. Szász. 310 

EGY egészen uj világos hálószoba bez 

rendezés olcsón eladó. Megtekinthető: 

OradeazMare, Henteszu. 7. 303 

SÜRGŐSEN eladó Cseresznyefa 

ebédlő világos hálószoba 4-3 m. szmir- 

naszőnyeg, 2 és fél-3 és fél perzsaszőz 

nyeg, kisebb perzsák, lámpák, porcellá- 

nok, képek, hármas garderob szekrény 
fehér. Cim Bul. Regele Ferdinand (Rá- 
kóczizut) 30. jobbra, Szász. 273 

ELADÓ : fövid ongora 

ebédlő 6 székkel. Cim Bul. Regele Fer- 
dinand (Rákóczizut) 30. jobbra, Szász. 

272 

BIZOMÁNYBA elfogzadok porcellánt, 
kézimunkát, fehérnemüt. Szász, Ferdi- 

nánd király (Rákóczi) ut 30. jobbra. 28 

aLkatmazás s 

Paliszander 

a
 

Ss00 hod 
saját birtokomhoz 

van. 

Cim a Hegedüs Hirlapirodában 

Magas arban veszok! 
brilliáns, arany, ezüst ékszereket es 
disztargyakat, töredék aranyat, ezü, 

h 
loganat Freund Benjámin 
(akoczy ut) 11, Szécmenyi szájó épü 
let. - Ezszer i oicsó aron kaplató 

Peiser, Paruj 

födszint 1 

ársal keresel 

VI 

A birtok teljesen instruálva 

löt. arany szájpadlást, arany és má 

éksteresz, Nagyvárad, Bul. Reg. Ferd, 

Fesil 

Kalinovcsán 
Zöldía-passage 

81 sz. 

Mos! 

a Hegedüs Miriapirodi 
irotlaherendezési 

válialatának kirakannil 

Irotabulorak, irógépek, 
mindennemű frotal lelsie 
relések és papiráruk naty 
laszlékhan. 

Tiszüti 

Vasal! 

élet 
első 
alak 
min 

ek 
felv 
néhi 
Süt 

jósa 
csal 
oaln 
pes 


